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- (PONBJIEHUE ONTHMHUCTHYECKONO OTHOLIEHHWA K  BO3IMOXKHOCTAM  pebeHxa,
ocobeHHO B Clyvae ero Heyaad,

- MOOIypeHue feTeld B pelIeHUM CAOXKHBIX 3ajay, OKa3aHUe TMOMOUIM H
NOLAEPHKKH B 3TOM,

- OLeHMBaHUe paboThl pebeHKa, ONHpasch Ha MOAOKUTENbHOE, AOCTUTHYTOE, Ha
DPONBHXKEHHE, PACCMOTPEHHE OLMOOK ¥ MPOMAXOB Ha OoHE ZOCTUIHYTOTO,

- MOOWIPEHUE B MPORENEHHH NETbMM 'MATHMHHYTHBIX YPOKOB", OKa3aHHE MM
NOMOILH B 3TOM,

- IOOLPEHHE CAMOOLECHOUHOH U OUCHOYHOH ACATENBHOCTH
Kaxxnoro pebeHka, OleHMBaHHE UM CBOeit paboThl H paboThl TOBAPHLIEH BCAYX,

- MOOUIPEHHE YCUIIHH H CTapaHUi peOeHKa B BLINOJHEHHH 33JIaH|H, TPOsSBICHHE
MHTEpECA K TPYJTHOCTAM, C KOTOPEIMHM OH BCTPETHIICH,

- [OOLIPEHHE TBOPYECKOH, MOMCKOBOH, HCCIENOBATEIbCKOH NEATENBHOCTH
Kaxzaoro pebeHka,

- IOOHIpEHHUE fIeTel COOCTBEHHOE MHEHHE, YTBEPKIAAThH CBOIO MO3ULHIO,

- HCNONBL30BaHKe MUCBMEHHEBIX 3aJaHuil C PasMEIIUIEHHAMH O caMmoMm cebe, o
CBOMX B3aUMOOTHOLUEHHIX C OKPYKAFOLUHMH,

- UCTIONB30BaHHE NPHEMOB CAMOKOHTPONIS, MCIpaBieHHe ACTEMM COOCTBEHHBIX
OIHOoK,

- TUChbMa pOAMTENAM 1O HNOBOAY Joboro ycnexa, ,D,OCTOF{HOI'O NOCTYIIKa
pebeHka.

DYHKINH NapeHTeTHYEeCKHX BHECeHHH H TIOBTOPA
B AHIVIMHCKOMH HAYYHOHN peuH

I'.3. XBopeukona, CT.NpenojasaTe/ib
Kadeapo! GoHETHKH H JIEKCHKOJOTHH
aHrJmiickoro aspika Yal'y

OcoOEHHOCTH CTHIS Hay4HOH pe4M BBI3BIRAIOT DONBLIOH HHTEpec Yy
NUHTBHACTOB. HO, HECMOTPA Ha TO, YTO M3YUYEHHIO HAYWHOTO CTIUIA OBUIO MOCBAIIEHO
OrpOMHOE KOMMIECTRO paboT, paccMaTpHBAIOMINX (yHKLHOHATEHO-CTHIHCTHYECKHE

XapaKTepUCTHKH, HAYYHBIX TEKCTOB Ha BCEX YPOBHAX — (DOHETHYECKOM,
NEKCHYECKOM, CHHTAKCHYECKOM — HEKOTOpBIE BOMPOCH! OCTAIOTCA HENOCTATOYHO
OCBELICHHBIMH.

H3ydenne 3KCIPECCHBHOCTH HAay4HOH pedn I[IpeJCTaBIfeT ocoObni
UHTEpeC BCIEACTBUE PAcIpPOCTPAHEHHOTO MHEHHS O TOM, YTO 3KCHPECCHBHOCTbH
MAJIO XapaKTEPHA A HHTCANEKTUBHOIO HINOKEHHS.

Jannoe wWccrenoBaHWe, TPOBEJCHHOE Ha  MaTepHalic  TEKCTOB,
OTHOCAIIMXCS K XKaHpam y4MeOHHKA, HAyUHON CTaThy (B y3KOCIIEUHAILHOM XYpHae)
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M Hay4HOR NYONHUUCTHKU (KPYMHbIE fIPOH3BENCHHA H3BECTHBIX YUYEHBIX ), M0Ka3ano,
YTO YpOBEHb W XapaKTep DJKCNPECCHMBHOCTHM HAy4HOr0 pe4d BapbHUpYHOTCH B
3aBUCHMOCTH OT MPArMaTH4YeCcKOd HanparneHHOCTH TEKCTA.

[Ipu Buibope marepnana npeanouteHWe ObUIO OTHAHO TEKCTAM MO
[ICUXONIOrHH, MEMLIMHE W THHIBHUCTHKE.

[{enocTHOCTL BOCHIPMATHA Hay4dHOTo TEKCTa, kak H moboro mgpyroro,
HembiciuMa 6e3 OCO3HAHHOIO MMOHUMAHHA COMOMAYMHEHHA M B33HMO3ABHCHMOCTH
yacreit.

BHYTpeHHAst UEJIOCTHOCTh TeKCTa o0ecrneynBaeTcs pPasNUYHBIMU THNAMU
OTHOIUEHHH MEXAY €ro eAWHULIAMH: CHUHTAarMaTHYECKMMH, NapaJurMaTHIECKUMH H
uHTerpatHBHeIMH. CHHTarMaTi4eckie OTHOLUEHHA — ITO JIMHEHHbIC OTHOWICHHMS,
CBA3HIBAIOIIME EIWHULIBI OJHOTO YPOBHA, OHH OCHOBAHbI Ha NOCIEAOBATENHEHOM,
JNIUHEHHOM Xapaktepe TekcTa. [lapagMrMaTHueckHe OTHOLIEHMA BO3HHKAIOT MEXKIY
eIMHUIIaMH OJIHOrO YPOBHA Ha OCHOBe accoumaudii. iHrerpaTHBHeie OTHOMmIEHUS
CBA3LIBAIOT CIWHWUBI pAa3HbLIX YPOBHEH: enyHMuUbl Oonee HHU3KOrO ypOBHS
06pa3’oBLIBAIOT EQWHHUIIE O0JIce BHICOKOro ypoBHs. (ApHONBA, ¢.39)

WP Tlanbnepun  cpead BakHEHUIMX KaTeropuil TEKCTa  Ha3biBaeT
KATEropuM KOTe3HH W HHTerpamuu. TepMHH «kore3us» (CHEMNEHHE) HCNONMB3YeTCs
Ul 0003HAaYeHHRK CPElCTB CBA3H MEXAY OTACNBHBIMH OTPE3KaMH BBICKA3BIBAHHS,
OpUYeM 5TH CPEACTBA HE BCEra COBNAZAOT € TPAIMLHOHHBIMH JIEKCHMKO-
rpaMMaTHIECKHMH HOpMaMut CBA3M BHYTpH NPEANOKEHHS: «...KOTE3Hs — 3TO 0cobble
BUABRI  CBA3H,  ofecrmevydBalOlIHE  KOHTHHYYM, TO  €CTh  JIOTHYECKYIO
MOCTIe10BaTEIbHOCTS, (TeMnopansHyIO A/HIH NPOCTPAHCTBEHHYIO)
B3aUMO3aBHCUMOCTH OTIENIbHBIX COOOLIEHUH, dakToB, AeHCTBUH K1 np.» (TanbnepuH,
c.74)

PopMbl ¥ BHOB KOT€3HM WIMPOKO BapeMpyloTca. Kpome TpamuuuoHHO-
rpammaryueckunx, M.P.I'anenepun Bhyienser JIOTHYECKHE, ACCOLMATHBHBIE,
obpasnsle, KOMMO3HLHMOHHO-CTPYKTYPHbIe,  CTHJIMCTHYECKHE W  PHTMHKO-
oGpazyromse.  ACCONHMATHBHBIE, 0Opa3Hbic,  KOMIO3HIHOHHO-CTPYKTYPHBIE,
CTHIMCTHYECKHE M PHTMHKO-06pasytoniue GopMel KOre3un oObIMHO He Haxomar cebe
MecTa B KOMITOZHIMH TEKCTOB HAYYHOIO CTH/IA M APYIMHX «HEHTPAJIbHBIX» CTHIEH,
TOE IIABEHCTBYIOT OpMBI CBA3M, KOTOPHIE ANENNHPYIOT K HMHTENIEKTY, a He K
yysctaM. (lansnepu, ¢.80)

Korezns #BnseTcs OAHUM M3 CHOCOGOB OCYUIECTBIEHHS HMHTETpALMH.
WnTerpauns Kak Kateropus TEKCTa — 310 mpoliecc oObeauHenus Bcex yacTei
NPOH3BENICHUA B LENSAX HOCTIKEHHS €70 LEAOCTHOCTU. DTOT fIpolece Helrpannsyet
OTHOCHTEJIbHYIO aBTOCEMAHTHIO 3THX YacTeH M MOAYMHAET HX obe#t uupopMauny,
3aKTOYeHHON B Tekcre. Ecnu korezus oOpasyeT CHHTAarMaTW4YecKHe CBA3H, TO
HHTErpauMs NOHUMAaeTCs KaK fapagurMaTHaecKuil npouecc.

B uebonbuimx Mo oO0bEMY TEKCTaX, NMPUHALIEKAUIMX K HEHTPaTbHBIM
CTHJisiM, MHTErpauMa MOYTH MOJHOCTHIC 0GECnEeYHBAETCs CPEOCTBAMH KOTe3WM.
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Kpome TOro, B TeKCTax HAYYHOIO CTHMAS MPOLECC MHTErpaudd JIEFKO NOANAETCSH
aHaNu3y, TaK KaK HeNpepbiBHBIM TMOTOK MHOOPMALHH — KATEropus KOHTHHyyMa —
BLICTYNIAET HA TEPBLIA MNaH M OBeCneunBaeTCs TMHENHON NOCAEA0BATENLHOCTHIO
W3MIOKEHHUA, CBA3b U B3AUMO3ABHCUMOCTD Y3CTEH OUCBH/IHBI.

OIHHMM M3 HONYCTHMBIX M, BOjlee TOT0, HEe3aMEHHMbIX CPEACTB KOF€3HU
MHTETPAaLKH B TEKCTaX HAYYHOro PErHCTPa BBICTYNAIOT NAPEHTETHYECKHE BHECEHUS
(11B).

HxrepecHo, 9TO 3T0 S3bIKOBOE SIBJIEHHE WMEET ABOMCTBEHHBIH xapaktep. C
onHoW cTOpoHbi, Moboe TIB sABIAETCH NPENATCTBMEM, BOIHUKAIOLWMM Ha MYTH
TIaOKOTO TEYEHUS Pedl, pa3fesddeT # TeM CambiM uimensieT ee. C apyroif CTOpOHbI,
[1B cnocobeTByeT cueniienuio uacreit Tekcra ¢ Goynee MOTHOMY OCMBICTIEHHIO
conepxanus. «M301MpoBaHHoe NpeioKeHue, coepxaiee [1B, yacto He Moxet
obecnedntt NONHOTO NPEACTABICHAS HH O NpEeIMETe BBICKA3bLIBaHMS, HH O
cogepxanuy [1B. JlMine B paMkax Tekcra OH CTaHOBUTCA SCHeIM, a camo (1B,
pas3phiRas CBA3M MNpPEAJIOKEHHS, CBOHM CONEPKAHMEM NEPEKIIOHacT BHUMAHHE
CJIYHIZIOINETrOo/YUTAIOUIEr0 K paHee CKa3aHHOMY M {I03BOJISAET TEM CaMbiM YBS3aTh
(0606muUTE, CHenaTh BRIBOA, YCTAHOBUTH TOXIECTBO W T.A.) C BOCIHPUHUMAEMBIM B
JaHHBII MOMEHT cosepxkaHieM».( AJlexcaniposa, ¢.30)

Bpoaubie U BCTaBHBIE MIEMEHTH YPe3BbMaiiHO pa3noobpasHel no dopme,
comepxannio u (QyHxuusM. C TOYKM 3peHUs crpoenus [1B paspensiorcs Ha
ONHOCHOBHEIE, BHECEHUA-COYETAHUS CJIOB C MPE/UIOraMy, BHECEHHSA- TIPEIIIOKEHUSL.
C ToukM 3peHdst COAcpKAHMA BHECCHHS [JEASTCH HA KATErOPHMH OTCHUIKM,
sxzemnnndrkanvy » gemubepatuBHocTy. (Anekcangposa) Cpejy DapeHTETHYECKHUX
BHECEHHMH CleyeT BBLIENHTH TAK HA3BIBACMBIE KOMMEHTHPYIOUIHE NPEaNOMKEHHS,
obnagaiomye CoOCTBEHHOH mMpefMKanue, yNnoTpeGieHne KOTOPHIX HEpa3pbiBHO
CBA33HO C BHIPAKCHUEM PpA3AUYHBIX OTTEHKOB OTHOLICHHUA ARTOPA HAYYHOTO
H3TI03KEHUS K TOMY, O UeM nmetca. (Mutepa)

TlapeHTeTyyecKie BHECEHHS KATETOPHH HSK3eMILTMOHKANNK M OTCBLIKH,
BELIC/IEHHBIE 3aN4ThiMKM, Haubojiee YacTo BLICTYNAIOT B POJiM TeKcTooOpasyioero
CpeAcTBa.

BepostHo, cnegyer ocobo Beinenauth rpymny IIB - firstly, secondly,
thirdly, then, finally, on the one hand, on the other hand, at last, however, similariy.
again, though, nevertheless, ¥ T. 1. — KOTOpble NEPENAIOT NOCIENOBATENLHOCTE
MPOLIECCOB, JTaNOR JKCNCPHMEHTA, DPasBUTHE ARTOPCKOM MBICH, OYEPEIHOCTHL
coOpiTHit:

Finally, we should reframe the conclusion to test its limits. First,
reframe to make the inference less of a jump. (WWR, ¢.80)

In the next stage, there is initial activation again of the hand
ipsilateral to the toy, a move at the barrier, and then recruitment of the
contralateral hand that moves behind the screen to take the toy. (BIG, ¢.265)

CXOZACTBO M MPOTHBONOIOKHOCTL ABJICHHH:
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If you are arguing to characterize and your opponent defines a key
word differently, you in turn will have to spend more time on your counter
definition than you would if you were unchallenged. Similarly, if your
opponent emphasizes one cause and you emphasize another you must refute
his and show why yours is the more likely candidate. (RA, ¢.27)

CpaBHEHHE H NPOTUBOIOCTABIIEHYE!

The thesis that might shock a particular audience is sometimes
wisely withheld; instead, the readers are guided by a carefully structured
argument to verbalize the suppressed thesis to themselves.(RA, ¢.82)

Cnenywowas rpynna [IB — in other words, that is, in short, to be short —
BBOJIMT NOACHAIOILYIO, «AYOIUPYIOULYIO» HHPOPMALIHIO:

Contemporary English, in other words, discriminates between It is
I and It’s me by employing the one phrase in formal, literary style and the
other in informal, colloquial expression; and it may well be argued that the
language is richer for the distinction. (DME, ¢.294)

Taxkum obpazom, I1IB orceinky H 3x3eMmnudukaund GyHKIHOHUPYIOT KaK
CPelCTBA JIOTHYECKOM CBA3HM B HAy4YHOM TEKCTe, CHOCOOCTBYIOT GBICTPOMY,
OMHO3HAYHOMY, IPABUIBHOMY BOCIIPHATHIO TEKCTa.

[1B xareropus - neAuOEPaTHBHOCTH SBIAIOTCH CPECTBAMH  peanu3aluu
MOJAAJILHOCTH B HayyHOM TekcTe. KaTeropus MomannHOCTH NpeacTaeieHa B NBYX
BUAaX — OOBEKTHEHO-MOAATBHOE 3HA4YEHHE H CYOBLEKTHBHO-MOAAIBHOE 3HaYeHde. B
TEKCTaX HAy4yHOro Xxapakrepa TpeGOBaHHME JIOTHYHOCTH, OOBEKTHBHOCTH,
6eccTpacTHOCTH, apryMEHTHPOBAHHOCTH H3JIOXKEHHS [PAaKTHYECKH HMCKRIOYAIOT
CYOBEKTHBHO-OHEHOYHYIO MONATBHOCTh. 3TO B IONHOM Mepe CHpaBeqiMBO A
TAKOTO CTPOro CTAaHAAPTH3MPOBAHOrO XaHpa, KaKk Hay4Has CTaThi. JomyckaloTcs
NMIUG © KIMIUMPOBAaHHbIE KPAaTKUE BHECEHWA Tvma: obviously, in fact, perhaps,
probably, more importantly, we believe, we suppose, on the whole, after alln 1. 5. B
y4eOHBIX MOCOOMAX W [IPOM3BEHEHHSX HAYYHOH NyONMUWCTHKH, HANPOTHE,
Habmiopaerca Oonsiioe paznoobpaszue ¢opM u comepxanmst IIB  kateropuu
AearbepaTHBHOCTH.

B crnepyommx npuMepax HMHTOHAlUMsA aBTOpa  BapBHpYeTCA  OT
HEYBEPEHHOCTH; TNpPU3HAHHA BEPOATHOCTH, BO3MOXHOCTH A0 YBEPEHHOCTH NpH
nomowm I1B:

Furthermore, the objectives of the personal pronouns have been
gaining at the expense of the nominatives, which tend more and more to be
used only when they are immediately followed by a predicate. We feel, in
some obscure fashion, that the objectives are both the more normal and the
more emphatic words. (DME, c.295)

This, we believe, may be partly attributed to «grammar
fatiguen.(CGE, ¢.5)
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We found, in fact, that students can easily generate the one-
sentence thesis, the seed crystal of argument. (RA, ¢.2)

How can we account for the drift to /r's me ? The chief reason is,
quite certainly, that the sense of case has become so weakened in Modern
English, and the force of word order so dominant, that the latter overrides
the former. (DME, ¢.294)

IIB xareropuu AENHOEPAaTHBHOCTH,  COAEpXKalUHE SMOLUMOHATILHLIE
NEKCHYECKHE DIIEMEHTH!, HECOMHEHHO H3MEHAOT IMOLIHOHANBHBIN (POH TEekCTa.

Luckily for the learner, many of the features of English are found
in all, or nearly all varieties. (CGE, c.9)

We know many things for which we have no imagery and no
words, and they are very hard to teach to anybody by the use of either words
or diagrams and pictures. If you have tried to coach somebody at tennis or
skiing or to teach a child to ride a bike, you will have been struck by the
wordlessness and the diagrammatic impotence of the teaching process. (I
heard a sailing instructor a few years ago engage with two children in a
shouting match about “getting the luff out of the main™; the children
understood every single word, but the sentence made no contact with their
muscles. It was a shocking performance, like much that goes on in school.)
(TTL, ¢.10)

Kak npasuno, I1B karteropuu s3k3emiuiM(HKalyuy 1 OTCHUIKM BBIACAAIOTCH
Ha OWCHME 3AMATHIMH, TAK KaK HECYT NoOaBOYHYI0, JONOIHUTENBHYIO HHPOPMALHIO,
KOTOpas YTO4YHAET OCHOBHYIO. J{ns yTouHsiouled BTOpOCTENCHHOH MHGOpMauUUM
Takxke ucrnonpsyrored [1B, 3akmoyeHHble B CKOOKM; KaK [PaBWIO, OHM OTHOCATCH K
KaTeropuH AeTHOEpaTHBHOCTH. YoTpeGiaeHHE CAROCHHOrO THPE MOXKET yKa3aTh Ha
BAXHOCTL MHGOPMAUUH, coaepkaluelica B fanHom J1IB.

In this passage Eric Berne suggests that human personality is
based at least in part on which layer of the body — inward organs, muscles,
or nervous system — is most developed in the individual (WWR, ¢.211)

And a theory of instruction — and this book is a series of exercises
in such a theory — is in effect a theory of how growth and development are
assisted by diverse means. (TTI, c.1) .

BeoaHble CNOBOCOYETAHUS M NPEIOKEHUA, 3aKTIOYEHHBIE B CKOOKH UK
THPE, HEPEIKO UMEIOT IMOLMOHANBHYIO OKpacky. OHM MOTYT EpeaBaTh NPOHHUIO:

Shakespeare of course lived before the establishment of the
«rules» by grammanans of the eighteenth and nineteenth centuries; the freer
syntax that his works display — where not «corrected» in modem schoo]
editions — often anticipates developments that are only now being given
academic sanctions.(DME, ¢.295)

Although illustrations are designed to complement, not replace,
the accompanying prose, anyone paging through a report — like our
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executive who looks only at the pictures — should be able to grasp the
illustrations main point without reading the prose. (MBC, c.102)
HOmop:

Young children use simple sentences almost exclusively...What
gives such writing its charm — and makes it sounds childish — is its way of
putting the same emphasis on everything... Patty writes with clarity and
directness all right — even Granma could hardly miss the meaning — but her
prose lacks variety and depth. (WWR, ¢.248).

It should probably be remarked at this point that most borrowed
words (like human immigrants) become in the course of time so fully
naturalized that they are indistinguishable from the native words — except,
of course, to the historical investigator. (DME, c.148)

B ckoGKH MOTYT 3aKIIOMATRCH HE TONBKO CNOBa M CIIOBOCOMETAHHS, HO M
OTAENbHbIE TIPENTOKEHUS W Jaxe rpyumns! npeutokenuii. OQHaKo, BCE BBOAHBIE
3MEMCHTH!, 3aKIIIOYEHHBIE B CKOOKH, HECMOTPS Ha HX NPOTHKEHHOCTh, HECYT TONBKO
BTOPOCTETIEHHYIO HHOOPMAUMIO, YKa3biBas, TAKHM 00pa3oM, Ha NpeAUieCTRYIOWYIO
¥ NocaeayroUyio HBOpMALIHIO Kak Ha 6osnee BaXHYIO.

TIB moryt y4acTBOBaTb B aKTyallbHOM 4ICHEHHH NpeUioxkeHus:. Ecmu
BHCCEHME pACIHONAracTCs MEXAY TEMAaTHUECKOH H PEMATHMECKOM YacTaMH, TO
yBENHYHBACTCS NPEUUMPYIOLas ay3a, pa3je/leHde NPENIOKEHHS Ha TEMY U PEMY
CTaHOBHTCA OOJIee YeTKUM:

Thesis, argument and support, then, are the inextricable elements
in every argument. (RA, ¢.22)

Furthermore, the infusion of ornipressin, a vasoconstricting drug,
leads to improved systemic and renal hemodynamics and renal function.
(M1, N4, c.40)

Jaxe B Takoif NO3HUNHYU BHECEHHE MOXET OBITL NOBONIBHO MPOTHKEHABIM.
KpaTkocTs peMaTHYECKOH YaCTH cIOCOOCTBYET €€ 0COO0MY BHIAENEHHIO:

His purpose — to persuade «men of genuine good will» to join his crusade
for justice — is clear. (WWR, ¢.98)

B HekOTOpbIX chyuasax uH(popmauusa, comepxkamascs B IIB, obwscuser
- WIM TIOAKPEIUISeT NPMMEPaMH COAepkaHue TeMbl. B Jipyrux cnyvasx uHpopmams
[1B noMoraeT 4HTATENIO NPEANONOKHTb, HPEABHACTh COHEPKAHHE PEMbl M [aeT
«BpEMS Ha Pa3MBIILICHHEY

A FALL-RISE tone, as we might expect, combine the faliing
tone’s meaning of «assertion, certainty» with the rising tone’s meaning
«dependance, incompleteness». (CGE, c.24)

Process analysis may seem easy because it is, like most writing, a
written version of a natural way of thinking. (WWR, ¢.202)

B HekoTOpsix cnydasx ¢ nomowbto [IB aprop BBOOMT pasfM4HBIE
CTHJIMCTHYECKHE NPHEMBL, HANDUMED, PHTOPUYECKHUH BOTIPOC:
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«High-school athletic programs are parasitics. Unlike the fact
about nematodes, this proposition with a similar predicate invites a new
look at a familiar phenomenon. This imaginative linking - who would think
of an athletic program as a parasite? -- leads to a new insight. ( RA. ¢. 113).

CpaBHeHME:

In most essays, you naturally give warrants as you explain or
interpret your evidence. Some evidence, like the bears’ missing porridge, is self-
explanatory; other evidence calls for you to make sense of it, and when you do that,
you provide the warrant. (WWR, ¢.130)

' 1B cnocoOcTBYIOT HE TOJNBKO CLEMUNIEHHIO [PSUIOKEHHUM BHYTPH
CBepX(Ipa3OBBIX €AMHCTB, HO H OOBEHHEHHIO YacTel TeKCTa:

The hypothesis, presented in the introduction of this paper, was
that acquisition occurring with overleamning under moderate motivation
would tend to be more generic, involving a recording of specific learning
into a form approximating a principle...High drive, for reasons already
stated, would be inimical to such generic recording.(BIG, ¢.192)

An assumption is anything taken for granted. (In Chapter 3, The
Critical Sense, we discussed assumptions, particularly in our own thmkmg.)
(WWR, c.104)

TToBTOp (NMEKCHYECKHIT H CHATAKCHYECKUI) TaloKe ABAgeTcs >QeKTHRHEIM
CPeICTBOM  JIOTHYECKOro  OpopMIEHMA HAYHHOTrO . TeKCTa U MOBHILICHUSA
IKCIPECCHBHOCTH pedr. Bo BceX Tpex paccMaTpuBaembiX kaHpax NOBTOP. CHYXKHUT,
BO-TIEPBLIX, Afist CBA3M NpeioKeHnii BHYTpH a03aua, rnaskel:

Returning to our main point, children with heart disease wish to
take part in physical activity and one of the most important instrumental
examinations for assessing their capacity to do so is the stress test.

The results of stress tests have been studied for each separate
pathology. (IJSC, V1, N3, c.126)

Bo-BTOpBIX, TpH IOMOLIH IMOBTOpa aBTOp CTaBHT JOTHYECKOE YJAapeHHME,
BhiienAeT HauboNnee BOXHYIO MHGOPMALMIO, II0YEBLIE CIOBA!

Arrhythmogenic right ventricular disease appears to be an
important cause of sudden death of young people, and sudden-death may be the first
manifestation of disease. (IJSC V1, N4, c.155)

We found ... that students had no trouble coming up with arguable
topics from their own expenences their reading, their other courses, even
their favorite sports, pastimes and people. (RA, ¢.2)

TlapannencHble KOHCTPYKUHH, NOAYEPKHBAs CXOACTBO WM, HAMpPOTHB,
fIPOTHBONONOKHOCTD HACH ¥ ARMCHUA MPY MOMOLIM OXHOPOJHBIX CHHTAKCHYECKHUX
NOCTpOeHHH, Gosiee APKO, BLIMYKIIO MEPEatoT OCHOBHYIO MBICIb!

..the English language is, in a sense, not a single language, but
marfy languages, each of which belongs to a particular geographical area or
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to a particular kind of situation, The English used in the United States is
* somewhat different from the English used in Great Britain; the English used
in formal written communications is in some ways different from the

English used in informal conversation. {CGE, ¢.9)

According to this theory, the event which sets off sodium retention
and the formation of ascitis is peripherial arterial vasodilation, leading to
intravascular underfilling, not because the intravascular blood volume is
decreased, but because the intravascular compartment is enlarged. (MI, N4,
c.39)

B oTnuYMe OT HAY4HOW CTAThH, B YUeOHBIX M HAYYHO- MyBIHUMCTHYECKHX
TEKCTaX MapalyieNbHbIE KOHCTPYKLMH  BBICTYMAOT TaKKE Kak  CPEACTBO
IMOUHOHANBHO-3CTETHYECKOrO BO3AEHCTBHA. [lapajiesibHble KOHCTPYKUMH MOTYT
BBITONMHATE  PUTMOOOpasylowlyro  $yHKHMIO: CO38aBaTh MOHOTOHHYIO  HIH
OTPHIBUCTYIO PWTMHUYECKYI) CTPYKTYpY, HMHUTHDYS [(IPOUECC MBILUNCHHA WM
€031aBas 3BYKOBYIO KAPTHHY OINHCHIBAEMOTO:

The point is, simply, that language serves many functions, pursues
many aims, employs many voices. What is most extraordinary of all that it
commands as it refers, describes as it makes poetry, adjudicates as it
expresses, creates beauty as it gets things clear, serves all other needs as it
maintains contact. (TT], c.107)

Ignoring all subtleties, we will say that topic is the thing talked
about and comment the thing said about it; focus is new, background old
information. Topic and background may coinside, comment and focus, too,
but they do not need to. ( ALLH, N3, ¢.276)

MNapamnenusm HepeaKo COYETAETCS € HMHBEPCHEH M APYTHMH.
IKCTIPECCHBHBIMH CHHTAKCHYECKUMH CPEICTEAMH, HATPHMED:

It was the antithesis of just reading, and the reward in the end was
that I owned outright, free and clear, eleven words. A good bargain. Never
before had I read with such a lively sense of conjecture, like a speaker and
not a listener, or like a writer and not a reader. (TTI, ¢.104)

IToBTop  oTpHuaHMA  Hcnonk3yeTcd B Y4eOHBIX M HAy4HO-
nyOIALIMCTHYECKHX TEKCTaX; B HAYYHOM CTaThe OH TIPaKTHYECKH He ynorpebnsercs.
[ToBTOp OTpUUAHHMA TMOMYEPKMBAET OCHOBHYIO MBICIB AaBTOpAa H, KpOME TOrO,
Heu3GeaHO OKA3BIBAET SMOLUOHANBHOE BO3ACHCTBHE Ha YHTATENA:

Many of our conversations disengage this way, because they have
no place to go. No minds are changed, nothing happens. (RA, c.6)

Takum o6pa3om, nDapeHTeTHYECKME BHECEHMA U MOBTOP ABNAIOTCH
HEOOXONMMEBIM CPEACTBOM  pEanu3aldK  KaTeropuil KOTe3HH, WHTErpaluM
MOAATBHOCTH B HayyHOH pedd. JIia HayyHOH CTAaTBH XapakTepHB! KIHLIMPOBAHHEIE
MApEeHTETHYECKHE BHECEHHS W KOMMEHTHMDYIOIUHE TNpPELJIOKEHHS, clyXkaliue s
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JIOTHYCCKOTO BBIACNEHUS, O61>CI1HHCHM$1 KW CBA3M €AMHHL TEKCTa. B Hayquoﬁ
ny6nuuuc1"m<e U yllC6H|>lX TEKCTAX HEPEIAKO BCTPEYaOTCA aBTOpCKMC BHECCHMA,
Bblpa)icaloume Cyﬁ'beKTHBHO—MOL‘laJ]bHOC 3HAUCHHUEC U 3HAUMTEILHO NOBBLIAKOUIKE
IKCHPECCHBHOCTh ¥ 3MOLMOHANBLHOCTb HAYYHOrO MpousBeneHHs. T1oBTOp CiaymKuT
I BBIIEJIEHHS KJIIOYEBBIX CIIOB, OCHOBHOH MAEM OTpLIBKA BO BCEX Tpex
OMMCHIBAEMbIX  JKaHpax, a  Takke HCTionb3yercs  OpH  CpaBHEHUW,
fIPOTHBOIOCTARNEHHY H MOCIENOBAaTENBEHOM onucaHud. Kpome Toro, B TekcTax
yuyeOHMKa W HayuHOH  NyONMMUMCTHMKM  Napajuiefid3M  BBICTYNAeT  Kak
pUTMOODOpA3yIOlLee IEMEHT M CPEACTBO 3CTETHYECKOr0 M  3IMOLHMOHANBLHOrO
BO3IEHCTBHA.
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